
Благотворительный фонд

Дин Вэньхуа
На следующий день после дежурства Вэньхуа встретился с главврачом и обсудил с
ним предложение о благотворительном фонде. Как ни странно, Син цзынли
довольно тепло принял идею, и назначил на утро следующего дня совещание, чтобы
определить, кто из сотрудников клиники готов взять на себя дополнительную
нагрузку. Вэньхуа был уверен только в Мэйлин, с которой обсуждал свою идею еще
до того, как отправил письмо с предложением главврачу. 

Совещание проходило в аудитории, где могли спокойно разместиться сотрудники
клиники. Стулья были расставлены амфитеатром, перед флипчартом стоял стол, за
которым сидел Син цзынли, дожидавшийся, пока все соберутся. 

Вэньхуа пришел заранее. Он взял с собой распечатанное письмо, которое
отправлял главврачу, и в которое были внесены некоторые пометки после встречи.
Он сел на первый ряд, но с краю, потому что Син цзынли мог дать ему слово, чтобы
он сам объяснил идею благотворительного фонда. 

Главврач сказал перед совещанием, что Хусин готовы выделить средства, если в
клинике найдется достаточно людей, чтобы фонд начал работать, и не пришлось
нанимать и обучать новых. Нужно было хотя бы по два человека на смену, чтобы
они успевали оказывать необходимую экстренную помощь, и пока было решено
ограничиться десятью койками. Тогда оплата расходных материалов, лекарств и
работы персонала будет без каких-либо сложностей осуществляться из той
прибыли, что клиника приносила владельцам, при этом льготы по налогам позволят
Хусин остаться в плюсе.

Мэйлин Юн
Совещание было назначено на утро рабочего дня после обхода, но до начала
приёмов,так что Мэйлин приходилось постоянно смотреть на часы, чтобы не
пропустить время. В клинике не приветствовались опоздания даже по уважительным
причинам, потому что задерживается только начальство, а всем остальным
объявляется выговор. И то, Мэйлин никогда не видела такого, чтобы Син цзынли
куда-то опоздал. Девушка закончила перечислять постовым медсестрам последние
назначения, попросила подготовить документы на выписку одного из пациентов и
готовить другого к эхокардиографии, после чего занесла готовые карты в архив
позади сестринского поста и поднялась в конференц-зал вместе с остальными
коллегами. Она заметила с краю Дина дайфу, приветливо ему кивнула,
поздоровалась с Сином цзынли и прошла вместе с остальными кардиологами в
середину центрального ряда. Она думала о том, чтобы сесть рядом с Дином
Вэньхуа, но это вызвало бы взгляды и подозрения, к тому же сейчас нужно было
сохранять рабочий настрой, а у неё каждый раз, когда она на него смотрела,
начинали дрожать колени от восторга.

Мэйлин спряталась за широкой спиной Фэна дайфу и положила на колени блокнот
для записей. Вэньхуа в общих чертах рассказывал ей о содержании программы, но



все подробности он обсуждал с директором Сином. Мэйлин считала эту идею очень
выгодной, поэтому собиралась поддержать Дина дайфу в любом случае. Это
означало прибавление работы и дополнительные смены за простое спасибо, но
Мэйлин и так не особенно рвалась домой, и с удовольствием задерживалась на
работе при первой же возможности.

Ветер Перемен
Когда все собрались, Син цзынли встал со своего места и чуть поклонился. Он
внимательно осмотрел ряды собравшихся, отмечая, все ли из тех, кто был в тот
день на работе, явились на совещание. Обычно с дисциплиной в клинике все было в
порядке, тем более среди той части персонала, что набиралась для нужд компании
Хусин. Сегодня были приглашены хирурги, часть младшего медицинского
персонала, отвечавшего за оказание экстренной помощи, а также юрист, бухгалтер и
пара других представителей административного персонала. 

- Доброе утро, - сказал гравврач. - Наше совещание продлится около сорока минут, и
мы собрались, чтобы обсудить идею, предложенную одним из ваших коллег. Она
заключается в создании фонда бесплатной помощи нескольким экстренным
пациентам. Будем говорить прямо, я считаю, что для многих из вас это -
необходимая практика. Клиника создавалась для лечения пострадавших с
тяжелыми травматическими повреждениями, в том числе огнестрельными
ранениями. Большинство из вас сейчас занимается лечением немолодых
обеспеченных пациентов с характерными для них проблемами - ИБС,
остеохондрозами, панкреатитами и прочими простатитами. И среди вас мало тех, у
кого достаточно опыта на случай, если сейчас к нам поступит человек Чжу сяншена
с огнестрельным ранением груди, живота или головы. Так что я передаю слово Дину
дайфу, чтобы он объяснил суть своего предложения. Кстати, у нас уже есть
предварительное согласие от Хусин. 

Вызвав Дина Вэньхуа, он сел обратно за стол и принялся слушать, как автор
инициативы сможет донести её до коллег.

Дин Вэньхуа
Вэньхуа не очень любил выступать, хоть и умел, потому что еще во время учебы
приходилось делать доклады. Сейчас он снова чувствовал себя студентом перед
строгой комиссией, тем более что большинство коллег были намного старше него.
Но не спорить же с Сином цзынли, когда он передал слово. 

- Здравствуйте, - Вэньхуа поклонился аудитории. - Суть моего предложения
заключается в том, что в нашей клинике будет десять коек для оказания бесплатной
помощи экстренным пациентам с тяжелыми травмами. Этих пациентов мы будем
принимать по СМП, оказывать им необходимую экстренную помощь и оставлять в
клинике до того, как появится возможность их выписать или перевести на
реабилитацию в другое место. 

Он взглянул на Сина цзынли, чтобы убедиться, что все говорит правильно. 

- Услуги нашей клиники могут позволить себе только обеспеченные пациенты, -
продолжил он. - Большинство из вас - опытные профессионалы, но для того, чтобы



сохранялись навыки, необходимые для оказания помощи при тяжелых травмах,
нужна практика. И даже если говорить не об этом, большинство из нас, выбрав
медицину своим призванием, став хирургами, наверняка хотели не только
зарабатывать хорошие деньги в престижной клинике, но и спасать людям жизни.
Открытие фонда позволит нам помочь большому количеству людей и, в первую
очередь, тем, кто без нашей помощи с большой долей вероятности погибнет, не
имея возможности получить высокотехнологичное лечение. Десять пациентов - это
мало, у каждого из нас их намного больше, но это - десять спасенных жизней. У нас
есть одобрение от владельцев клиники, есть возможности полного финансирования
проекта, ради того, чтобы фонд работал, нужно набрать достаточно добровольцев,
чтобы в каждое дежурство в клинике было не менее двух хирургов. Я прошу встать
тех, кто готов участвовать в работе фонда.

Мэйлин Юн
Син цзынли начал совещание и кратко сообщил о его причине, а потом передал
слово Дину Вэньхуа. Мэйлин поудобнее устроилась в кресле, продолжая прятаться
за спиной завотделения кардиохирургии, и принялась заносить в блокнот некоторые
заинтересовавшие ее детали доклада Вэньхуа. Она выглянула из-за Фэна дайфу,
чтобы посмотреть на докладчика, но почти тут де спряталась, чтобы не терять
логическую нить его сообщения. Абсолютно невозможно на него смотреть дольше
трёх секунд, особенно на его губы. Мэйлин с готовностью припомнила вкус и
прикосновения этих самых губ и повела плечами, стараясь слушать и думать, а не
мечтать. 

Она поднялась с места не сразу, а спустя, может, секунд десять, сделав вид, что
обдумывала  поступившее от Дина дайфу предложение и примеряла его реалии
касательно самой себя. Она не хотела демонстрировать то знание, которое она
получила от Дина Вэньхуа лично, потому что это могло бы тоже вызвать
дополнительные к ней вопросы, с какой стати они так близко общаются, что он
сообщает ей об идеях благотворительности. Она старательно поддерживала
легенду, что сейчас им приходится намного чаще видеться исключительно для
обсуждения плана лечения их отца. По большому счёту именно так оно и было,
никому ведь не обязательно знать подробности?

Она осмотрелась по сторонам, чтобы посчитать, сколько ещё человек поддержали
идею бесплатно оказывать помощь. Европейский уровень обслуживания
подразумевал то, что медицинские услуги экстренного профиля при состояниях,
угрожающих не только здоровью, но жизни пациента, оказывались бесплатно. И все
необходимые для обследований и определений причин экстренного состояния
манипуляции, начиная от анализа крови и заканчивая сложной операцией на сердце
или головном мозге, также шли по бесплатному пути. Другое дело, что в Китае
потом за это можно было получить счёт с круглой суммой. И не все готовы
согласиться работать вдвое тяжелее за бесплатно.

Ветер Перемен
Син цзынли также встал со своего места, чтобы посмотреть, сколько наберется
добровольцев. Поначалу вставали нехотя, в основном те, кто помладше или начал
работать в клинике недавно. Затем, как ни странно, поднялись Ши и Фэн, которым
было нечему учиться, и которые добились уже всего, чего только можно. Но людей



пока не хватало. 

- Я забыл уточнить, если кто-то из нас облажается, помогая человеку из Хусин, нас
не уволят, а закопают. Поэтому повторю еще раз, есть желающие работать с
экстренными пациентами? - уточнил главврач. 

После этого со своих мест поднялось большинство хирургов и еще несколько
медсестер. Син цзынли осмотрел аудиторию очень внимательным взглядом и
кивнул. 

- Спасибо, Дин дайфу, можете занять свое место, - сказал он. - Прошу всех, кто
будет участвовать в проекте, записаться в список, который лежит у меня на столе.
Через неделю будет проведен инструктаж, и я составлю график дежурств. Да,
кстати, Чжу сяншен одобрил оплату этих дежурств как обычных, но я запомнил, кто
не встал с мест. Все свободны.

Дин Вэньхуа
Вэньхуа встретился взглядом с Мэйлин, которая встала со своего места, как и
обещала. Он смотрел на тех, кто согласился поддержать его идею, чуть поклонился
Ши дайфу и Фэну дайфу, но видел, что людей все равно не хватает. Идея была
почти обречена на провал, если бы в дело не вмешался Син цзынли - после его
дополнений желающих оказалось намного больше. А вот оплата дежурств стала для
него самого сюрпризом, потому что он изначально думал о фонде как о проекте, где
добровольцы будут работать бесплатно, и условия оплаты приятно удивили.
разумеется, Вэньхуа не возражал после такого дополнения к его предложению. 

- Спасибо, - он поклонился сначала коллегам, затем главврачу, после чего отошел в
сторону двери, но задержался, чтобы дождаться Мэйлин. Его фамилия уже была в
списке добровольцев. 

Он был рад, что проект удалось согласовать и утвердить, хоть и нарывался при этом
на очень сложную и во многом неблагодарную работу. Дежурств станет примерно
вдвое больше, и в те, что предстояло провести в фонде, будет много тяжелых
пациентов, не всех из которых удастся спасти, и не всем из которых получится
создать хотя бы условия для нормальной реабилитации. Но и те возможности,
которые давал фонд, были важными для людей, кто не мог позволить себе
дорогостоящую медицинскую помощь, но оказался в критической ситуации.

Мэйлин Юн
Идею восприняли не очень охотно, а кто-то даже скептично. Мэйлин понимала, что
поднявшихся со своих мест людей будет категорически не хватать, и, если сейчас
ничего не изменится, то проект не одобрят и как минимум десять пациентов не
получат необходимой им помощи. Компания Хусин может дать необходимые для
организации фонда, но если не будет хватать людей, там будет попросту некому
работать, и фонд прикроют как не соответствующий задуманному. И она почти уже с
сожалением понимала, что идею сейчас развернут дорабатывать, но не факт, что в
следующий раз окажется больше желающих, как Син цзынли внес пару корректив в
содержание фонда, после чего уже большая часть зала встала - этого количества
добровольцев вполне могло хватить на первое время. А оплата за дежурства могла



стать приятным дополнением к возможности помочь людям и быстрее набраться
необходимого для работы опыта. Мэйлин в свою очередь подошла к столу, где
поставила свои имя в списке желающих участвовать в программе фонда. 

- Поздравляю, Дин дайфу, с принятием вашего предложения, - с улыбкой вежливо
сказала девушка, когда поравнялась с Вэньхуа на выходе из конференц-зала. - Я
надеюсь, со временем вам удастся расширить программу больше, чем на 10 мест. 

10 человек, это, все-таки, довольно мало, но 10 - это уже что-то на фоне того, что
сейчас бесплатной помощи вообще нет и нигде не предвидится. А
благотворительность у людей всегда на хорошем счету, так что Мэйлин была
уверена, что новшество все равно окупится - некоторые люди готовы отдавать
огромные деньги уже за то, что лечатся в клинике, чье название у всех на слуху. И
если они себе могут это позволить - почему бы и нет? Это их выбор. А их деньги в
свою очередь пойдут на медикаменты и установку дополнительного оборудования.

Дин Вэньхуа
- Спасибо, Юн дайфу, - Вэньхуа улыбнулся, затем вежливо поклонился девушке. -
Спасибо, что поддержали. 

Сейчас их видела вся больница, и нужно было строго придерживаться норм
делового общения. Можно было сразу заметить внимательные взгляды как минимум
заведующих, поэтому Вэньхуа, не став дальше задерживаться, вышел из
конференц-зала. 

Он хотел поговорить с Мэйлин об итогах совещания, которое прошло отлично,
потому что в итоге предложение было принято, и проект можно было запускать. Син
цзынли еще должен был выделить палаты для фонда, составить графики дежурств
и договорится со станциями скорой помощи. 

Вэньхуа знал, что был прав, выступив с этим предложением. В чем-то он был
неисправимым идеалистом, но он считал, что еще слишком молод, чтобы
становиться махровым циником. Один из его учителей когда-то сказал ему, что
только до тех пор, пока врач хочет помогать людям, он способен терпеть любые
графики работы, неадекватных пациентов и из родственников, жалобы и
бюрократию. Как только пропадет романтическое желание спасать жизни, останется
спиться, свихнуться или уйти из профессии.

Кто-то из коллег подошел к Вэньхуа с вопросами, затем к ним присоединился один
из ординаторов из абдоминальной хирургии. Они оба поддерживали идею фонда, и
один из них начал рассказывать, насколько мало десять коек на весь Пекин, а
второй решил устроить дискуссию о важности бесплатной медицины. В итоге
Вэньхуа был вынужден участвовать в разговоре вместо того, чтобы увязаться за
Мэйлин.
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